Christianity Translated: Knowledge Circulation and Epistemic PANELII
Transformation through Missionary Enterprise (16th-19th ct.) 15.30-18.00 Discussant: Simon DITCHFIELD (York)
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DIRECTIONS

Public Transportation:

Take the U3ss towards Bochum Querenburg (Hustadt) from Bochum Hauptbahnhof (Central Station)
and get off at the stop »Ruhr-Universitit«. From there you turn right and cross the pedestrian bridge
keeping left while you pass the university library. The FNO building is on your left-hand side.

By Car:

The quickest route is via the motorway junction Bochum/Witten, where the A43 and A44 meet. Simply
take the exit Bochum-Querenburg, follow the signs “Ruhr-Universitit” and then the (electronic)
information boards.
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